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Cofnodion Cyfarfod Pwyllgor Parciau / Minutes of Parks Committee
Cynhaliwyd yn /Held at Parc Mwd 07.08.2024 - 7.00 yh/pm

1. Croeso Welcome

Croesawodd yr Is-Gadeirydd bawb i'r cyfarfod. | The Vice-Chair welcomed everyone to the
meeting.

2. Presennol: Present:
Cynghorydd C Thornhill (Is-Gadeirydd) Clir C Thornhill (Vice-Chair)
Cynghorydd N Tuck Clir N Tuck
Cynghorydd M Swaine Williams Clir M Swaine Williams
Cynghorydd K Taylor Clir K Taylor
Hefyd yn bresennol:Mr G Williams a Mrs R Also Present: Mr G Williams and Mrs R
Sheldon, Clerc Sheldon, Clerk
Ymddiheuriadau: Cynghorydd | Jones Apologies: Clir | Jones (Chair), Clir D Hughes
(Cadeirydd), Clir D Hughes

3. Cyllideb a Gwariant 2024/25 Budget and Expenditure 2024/25
Cadarnhaodd y clerc fod y gyllideb ar gyfer y The clerk confirmed that the budget for the
cyfnod ar y trywydd iawn. Y gyllideb period is on track. The revised budget for the
ddiwygiedig ar gyfer y flwyddyn yw year is £117,718.58, compared to the set
£117,718.58, o'i gymharu a'r gyllideb osodwyd | budget of £60,728.67, which includes
0 £60,728.67, sy'n cynnwys ymrwymiad i'r commitment for the Basketball Court, Green
prosiectau Cwrt Pél-fasged, Mannau Gwyrdd - | Spaces - triangle development and speed
datblygu triongl a rampiau cyflymder. ramp projects. Income of £116,450.36 is
Rhagwelir y bydd incwm o £116,450.36 ar hyn | currently projected plus a further £2,747.08
o bryd ynghyd & £2,747.08 TAW arall i'w VAT to be claimed to date. Clir Tuck advised
hawlio hyd yma. Dywedodd y Cynghorydd that Bro Llynnoedd would release all grant
Tuck y byddai Bro Llynnoedd yn rhyddhau'r funding to the Council as soon as funds in due
holl gyllid grant maes o law. course.

4. Parc Mwd Parc Mwd

4.1 Lleoedd Lleol ar gyfer Natur — Grant Enfawr Local Places for Nature — Supersize Grant

Dywedodd y clerc fod y cyngor wedi cael ei
gymeradwyo ar gyfer y Grant Enfawr Lleoedd
Lleol ar gyfer Natur. Yn dilyn ymweliad cam 2,
cadarnhawyd bod angen gosod pwill fel rhan
o'r cynllun ac mae'n well gan arianwyr gael y
polytwnnel a'r cewyll ffrwythau ar y safle yn
hytrach nag yn yr ysgol yn unol &'n cynllun
gwreiddiol, er mwyn sicrhau mynediad drwy'r

The clerk advised that the council had been
approved for the Local Places for Nature
Supersize Grant. Following a stage 2 visit it
has been confirmed that an installation of a
pond is required as part of the scheme and
funders prefer to have the polytunnel and fruit
cages on site rather than at the school as per
our original plan, to ensure all year access for




flwyddyn i'r gymuned. O ystyried y fandaliaeth
a ddioddefodd yn y parc a phenderfyniadau
blaenorol mewn perthynas & phwill yn y parc,
teimlai'r pwyllgor y dylai'r cyngor dynnu ei
ddiddordeb yn 6l o dderbyn y grant hwnnw ar
sail iechyd a diogelwch.

Cyn/Eilc: NT / KT i gyd yn cytuno

Esboniodd Mr G Williams fod y clwb pél-droed
a'r grwp cymunedol yn ddigalon iawn gyda
lefel y fandaliaeth sydd wedi'i thargedu atynt
ym Mharc Mwd. Dywedodd yr aelodau bod yn
rhaid adrodd am bob digwyddiad i'r heddlu ac
nid ar y cyfryngau cymdeithasol yn unig.
Argymhelliad 1: Y Cyngor i wrthod y Grant
Lleoedd Lleol ar gyfer Natur Gormodol

the community. The committee felt that given
the vandalism endured at the park and
previous resolutions in relation to a pond at the
park that the council should withdraw its
interest from receiving that grant on the
grounds of health and safety.

Prop/Sec: NT/KT all agreed

Mr G Williams explained that the football club
and community group are deeply disheartened
with the level of vandalism targeted at them at
Parc Mwd. Members advised that all incidents
must be reported to the police and not just on
social media.

Recommendation 1: The Council to decline
the Local Places for Nature Supersize Grant

4.2 Mannau Gwyrdd — Datblygu’r Triongl Green Spaces — Triangle development
Cadarnhaodd y clerc fod yr offer campfa awyr | The clerk confirmed that the outdoor gym
agored wedi'i osod a bod trigolion y gymuned | equipment had been installed and that
yn falch iawn o'r cyfleuster. Mae'r Cynghorwyr | residents in the community are very pleased
a'r gwirfoddolwyr wedi gweithio i glirio bordor y | with the facility. Clirs and volunteers have
triongl a bydd y contractwr yn dechrau gosod | worked to clear the boundary of the triangle
y cyrbau rownd y perimedr yr wythnos hon. and the contractor will start laying the kerbs
Mae'r fainc hefyd wedi cael ei phaentio. round the perimeter this week. The bench has
Cyllidwyd y cynllun gan Grant Mannau also been painted. The scheme is funded from
Gwyrdd, cyllideb gytunedig ynghyd & gwarged | Green spaces grant, agreed budget plus
a gariwyd drosodd o0 2023/24.. surplus carried over from 2023/24.

Trafodwyd diwedd y ffiniau. Cytunwyd i beidio | The finishing of the borders was discussed. It
a gosod rhisgl ar y fordor ond ei gynnal trwy was agreed not to place bark on the borders
strimmio o amgylch y coed a'r llwyni gyda'r but to maintain by strimming around the trees
bwriad o geisio cyllid grant pellach yn 2024/25 | and shrubs with a view to seek further grant
i roi gwastraff llechi ar y bordor ar gyfer funding in 2024/25 to apply slate waste to the
gorffeniad hirach i'r triongl. Cyn /Eil: KT / MSW | borders for a longer lasting finish to the
triangle. Prop/Sec: KT/MSW
Argymhelliad 2: Mae'r ffiniau triongl i'w Recommendation 2: The triangle borders to
cynnal trwy strimmio. Grantiau pellach i'w be maintained by strimming. Further grants to
defnyddio i ariannu rhoi gwastraff llechi i lawr | be accessed to fund putting down slate waste
yn 2025/26. in 2025/26.
Diolchodd y Cynghorydd Tuck ar ran y Cyngor | Clir Tuck expressed his thanks on behalf of the
i'r holl wirfoddolwyr a weithiodd yn galed i Council to all volunteers who worked hard to
glirio'r triongl. Nododd fod ymdrechion i wella'r | clear the triangle. He noted efforts to improve
triongl wedi mynd i lawr yn dda iawn gyda the triangle have gone down very well with
thrigolion lleol. local residents.
4.3 Cwrt Pelfasged Basketball Court

Cadarnhaodd y clerc fod £38k o gyllid grant
wedi'i sicrhau at y gost 0 £41,275 y cwrt pél-
fasged. Cynhelir cyfarfod ar 9/8/24 gyda
Lagan Aviation & Infrastructure, sy'n gweithio
ar hyn o bryd yn RAF y Fali, i weld a fyddent
yn gallu helpu i ddarparu gwaith sylfaen ar
gyfer y prosiect er budd cymunedol ac felly
lleihau'r gost gosod. Teimlai'r pwyllgor fod y
cyngor bellach mewn sefylifa i symud ymlaen

The clerk confirmed that £38k in grant funding
has been secured to meet the £41,275 cost of
the basketball court. A meeting will be held on
9/8/24 with Lagan Aviation & Infrastructure,
currently working at RAF Valley, to see if they
would be able to help provide groundworks for
the project as a community benefit and thus
reduce the installation cost. The committee felt
that the council is now in a position to move
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gyda'r prosiect hwn ar 6l cwblhau'r gwaith
triongl. Cyn/Eil: MSW /NT

Argymhelliad 3: Y Cyngor i gymeradwyo
gwaith cychwynnol ar y cwrt pél-fasged yn
syth ar 6l cwblhau'r gwaith adnewyddu triongl.

forward with this project after completion of the
triangle works. Prop/Sec: MSW/NT
Recommendation 3: The Council to approve
starting work on the basketball court
immediately after completing the triangle
upgrade.

4.4 Rampiau atal cyflymder Speed Bumps
Nodwyd nad yw gyrwyr yn cadw at y Smya ar | It was noted that drivers do not keep to the
y maes parcio a bod angen gosod y rampiau 5mph on the car park and that installation of
cyflymder ar gyfer diogelwch cerddwyr o the speed ramps is required for pedestrian
ystyried y nifer cynyddol o ymwelwyr i'r safety given the increased footfall to the
gampfa awyr agored a chyda'r cwrt pél-fasged | outdoor gym and with the proposed the
arfaethedig. Penderfynwyd i'r clerc gael basketball court. It was resolved for the clerk to
dyfynbrisiau ar gyfer rampiau 75mm ac i'r obtain quotations for 75mm ramps and for the
fanyleb gael ei chylchredeg i aelodau. specification to be circulated to members. Clir
Dywedodd y Cynghorydd K Taylor y byddai K Taylor advised that rubber ramps would last
rampiau rwber yn parhau’n hirach. longer

4.5 Cynwysyddion Storio CPD Y Fali Valley FC Storage Containers
Cadarnhaodd y clerc fod y cais cynllunio wedi | The clerk confirmed that the planning
ei gyflwyno a'i gydnabod. Mae hi'n deall y application has been submitted and
bydd penderfyniad yn cael ei wneud erbyn acknowledged. She understands that a
27/9/24 decision will be made by 27/9/24

4.6 Baneri Nawdd CPD Y Fali Valley FC Sponsorship Banners
Roedd Mr G Willimas yn teimlo'n gryf bod Mr G Willimas felt strongly that a decision to
penderfyniad i godi baneri nawdd wedi ei erect sponsorship banners had been made
wneud flynyddoedd lawer yn 6l gyda polion i'w | many years ago with posts to be set in
gosod mewn concrit. Dywedodd y clerc a'r concrete. The clerk and ClIr Tuck advised that
Cynghorydd Tuck fod cofnodion y cyngor council minutes have been checked and there
wedi'u gwirio ac nad oes cofnod o is no record of such a resolution. Any
benderfyniad o'r fath. Nid yw unrhyw discussion at local group meetings are not
drafodaeth mewn cyfarfodydd grip lleol yn valid resolutions. It was noted that the football
benderfyniadau dilys. Nodwyd bod angen i'r club need to provide a written request clearly
clwb pél-droed ddarparu cais ysgrifenedig yn detailing their proposal i.e. type of banner,
nodi'n glir eu cynnig h.y. math o faner, suti'w | fixing and if the banners are to be permanent
gosod ac os yw'r baneri i fod yn barhaol neu or removed after each game. The clerk to
cael eu tynnu ar 6l pob gém. Y clerc i wirio check insurance in relation to the fencing.
yswiriant mewn perthynas a'r ffensys.

4.7 Baw Cwn Dog Fouling
Mynegwyd pryder ynghylch faint o wastraff Concern was expressed over the amount of
cwn sy'n frith o amgylch y parc. Gwnaed dog waste littered around the park. A proposal
cynnig i brynu dau beiriant dosbarthu bagiau was made to buy two dog waste bag
gwastraff cwn. Fodd bynnag, teimlai'r aelodau | dispensers. However, members felt that
y gallai posteri a biniau a ddyluniwyd gan blant | posters and bins designed by school children
ysgol roi neges fwy pwerus i'r cyhoedd. may give a more powerful message to the

public.
Argymhelliad 4: Y cyngor i gymeradwyo Recommendation 4: The council to approve
mynd at yr ysgol i blant ddylunio dosbarthwr approaching the school for children to design
bagiau gwastraff cwn a phoster i atgoffa pobl i | dog waste bag dispenser and a poster to
gasglu a gwaredu gwastraff eu cwn yn ofalus. | remind people to pick up and carefully dispose
of their dog’s waste.

Gadawodd Mr Williams y cyfarfod. Mr Williams left the meeting.

5. Maes chwarae ger yr ysgol Play area by the school

Nodwyd bod ffens dros dro sy'n llechu'r ardal
chwarae wedi'i chodi ar sail iechyd a

It was noted that temporary fence encroaching
the play area was erected on health and safety




diogelwch hyd nes y bydd gwaith atgyweirio
waliau yn rhif 2 Tan y Bryn. Dywedodd y
clerc bod £3k wedi'i gynnwys yn y gyllideb
tuag at adnewyddu offer. O ystyried yr
adroddiad arolygu positif, awgrymwyd gosod
offer awyr agored iau ar y safle. Mae'r clerc i
gael dyfynbrisiau dau ddarn o offer. Dim ond
man waith peintio a daear sy'n parhau i fod yn
rhagorol.

Argymhelliad 5: Y cyngor i osod offer campfa
awyr agored iau yn yr ardal chwarae yn Lon

grounds pending wall repairs at no2 Tan y
Bryn. The clerk advised that £3k was included
in the budget towards equipment renewals.
Given the positive inspection report it was
suggested that junior outdoor equipment be
installed at the site. The clerk to obtain
quotations two pieces of equipment. Only
minor ground work and painting remain
outstanding.

Recommendation 5: The council to install
junior outdoor gym equipment at the play area

Spencer. at Lon Spencer.
Safleoedd Bws Bus Shelters — Item removed
Asedau eraill Other Assets — item removed

Arolygon iechyd a diogelwch

Dywedodd y clerc fod archwiliadau diogelwch
tan ar gyfer y pafiliwn wedi'u cwblhau. Mae
system wresogi wedi cael ei gwasanaethu a’r
caowodydd wedu ey trin. Y clerc i ymgymryd
a hyfforddiant Ymwybyddiaeth Clefyd
Legionella a Legionnaires a sicrhau profion. Y
clerc i drefnu archwiliad o'r maes chwarae a'r
holl asedau eraill yn ystod yr wythnos nesaf

Health and safety inspections

The clerk advised that fire safety inspections
for the pavilion were completed. Heating
system has been serviced and showers
repaired. The clerk to undertake Legionella
and Legionnaires' Disease Awareness training
and ensure testing. The clerk to arrange
inspection of play area and all other assets in
the next week

Unrhyw fater arall

Cais am allwedd ychwanegol i'r Clwb Pél-
droed - Bydd y mater yn cael ei drafod yng
nghyfarfod llawn nesaf y cyngor ym mis Medi.

Adroddodd y Cyng Tuck fod defnyddwyr y
Cwrt Boules yn hapus gyda'r atgyweiriadau ac
yn defnyddio'r cae yn rheolaidd.

Adroddwyd bod llawr y toiled yn yr
ystafelloedd newid oddi cartref ac ystafell y
boeler angen sylw - mae teils wedi codi. Mae'r
teils i'w codi au hail osod. Y clerc i gael pris.

Dywedodd y clerc fod y fainc bicnic y tu allan
i'r pafiliwn wedi cael ei fandaleiddio a'i symud.
Byddai mainc blastig wedi'i ailgylchu newydd
yn costio tua £430. Mae meinciau pren
ysgafnach hefyd ar gael am tua £139.
Cynigiwyd prynu dwy o feinciau picnic
newydd. Y clerc i gael dyfynbrisiau ar gyfery
cyngor. Cyn/Eil: NT / MSW

Argymhelliad 6: Y cyngor i osod dwy fainc
picnic newydd ym Mharc Mwd o flaen y
Pafiliwn.

Any other business

Request for additional key for the Football Club
- This matter will be discussed at the next full
council meeting in September.

ClIr Tuck reported that users of the Boules
Pitch were happy with the repairs and regularly
use the pitch.

It was reported that the toilet floor in the away
changing rooms and the boiler room needed
attention — tiles have lifted. The tiles to be lifted
and relayed. The clerk to obtain a quotation.

The clerk reported that the picnic bench
outside the pavilion had been vandalised and
removed. A new recycled plastic bench would
cost approximately £430. Lighter wooden
benches are also available at around £139. It
was proposed to buy two new picnic benches.
The clerk to get quotations for the council.
Prop/Sec: NT/MSW

Recommendation 6: The council to install two
new picnic benches at Parc Mwd in front of the
Pavilion.




